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　ビルマ語の発音表記には様々なものがある。ここに加藤が現在論文等でビル

マ語の表記に使用している表記法（以降「加藤式表記法」）を紹介する。

1. 個々の音素の表記

以下に加藤式表記法を用いてビルマ語の音素目録を示す。

子音

p θ t c k ʔ

ph th ch kh

b ð d j ɡ

(f) s ɕ h

sh

z

m n ɲ ŋ ɴ

hm hn hɲ hŋ

w y

hw

l

hl

(r)
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母音

i u

e o

ɛ ɔ

a

声調

mà [11] 低平調(low-level tone)

má [55] 高平調(high-level tone)

mâ [51]下降調(falling tone)

mă 軽声(atonic;固有の調値を持たない)

※注　θ と ð はそれぞれ t̪ d̪ と表記することもある。

2. 表記の実例

　表記の実例を示すために、まず次のビルマ語の文章を見ていただきたい。

vl&JUxl;jcm;wJh*kPfowdåwpfckrSmodatmif? wwfatmif?
em;vnfatmif oifMum;,lvdkY&jcif;yJjzpfygw,f/ vlYb0
wpfavQmufvkH;rSm Mum;q&m? jrifq&m? oifq&mqdkwJh
q&moHk;OD;uoifMum;vdkYydkYcsaewmjzpfw,f/ 'DvdkoifMum;
wJh ynmwpf&yfudk 0dZÆmynm&yf? odyÜHynm&yf&,fvdkY
twdtus rowfrSwfMuayr,fh oifMum;vdkYrukefEdIifbl;/
'Dawmhvlwpfa,muf[mb0tajccHtcsuftvuftcsKdUudk 
awmhwD;rdacgufrdatmifwwfuRrf;em;vnfxm;oifhw,f/

 (a'gufwmcifarmifndK pmrsufESm 68)
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上の文章を加藤式表記法で表記すると以下のようになる。

lù yɛ̂ thújá dɛ̂ ɡòuɴθaʔtî tă yaʔ hmà θî ʔàuɴ taʔ ʔàuɴ ná lɛ̀ ʔàuɴ θìɴcá yù lô yâ jíɴ bɛ́ 

phyiʔ pà dɛ̀   lû băwâ tă ɕauʔ lóuɴ hmà cáshăyà myìɴshăyà θìɴshăyà shò dɛ̂ shăyà 

θóuɴ ʔú ɡâ θìɴcá lô pôchâ nè dà phyiʔ tɛ̀   dìlò θìɴcá dɛ̂ pyìɴɲà tă yaʔ kò weiʔzàyaʔ  

θeiʔpàɴyaʔ yɛ̀ lô ʔătîʔăcâ mă θaʔhmaʔ câ bèmɛ̂ θìɴcá lô mă kòuɴ hnàiɴ bú dì dɔ̂ lù tă 

yauʔ hà băwâ ʔăchèɡàɴ ʔăchɛʔʔălɛʔ ʔăchô ɡò dɔ̂ tí mî khauʔ mî ʔàuɴ taʔcúɴ ná lɛ̀ thá 

θîɴ dɛ̀

　分かち書きは基本的には単語単位で行う。しかし、形態素境界を明らかにし

たい場合は形態素単位で行ってもよい。例えば、否定を表す mă は、単語では

なく接頭辞である可能性があるが、上の実例では後続の形態素と分けて書いて

いる。

3. 促音節の表記について

加藤はビルマ語の通常の促音節は基本的に、ʔ で終わる音節に下降調がかぶ

さったものと考えている。したがって、例えば &yf は正確には yaʔ ではなく

yâʔ と書くべきだと考える。しかし、ビルマ語固有の語彙の場合には、促音節

の声調が下降調であることは自動的に決まっているので、yaʔ と書くことにす

る。しかし、借用語に見られる低い促音節の場合には低平調を明記する。例え

ば、 wuúpD は tɛ̀ʔkăsì と表記する。

4. 発音記号フォントおよび発音記号の置き換え

　発音記号フォントは Doulos SILフォントがお薦めである。下のウェブ・ペー

ジから無料でダウンロードできる。

http://scripts.sil.org/DoulosSILfont

3



　発音記号フォントを打ち込むのが面倒という人は、上に示した音素をキー

ボード上で打てる記号に一対一に対応させて置き換えた表記すればよい。一例

として次のように置き換える。

子音

p T t c k '

ph th ch kh

b D d j g

(f) s sy h

sh

z

m n ny ng N

hm hn hny hng

w y

hw

l

hl

(r)

母音

i u

e o

E O

a
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声調

ma_ [11] 低平調(low-level tone)

ma: [55] 高平調(high-level tone)

ma. [51] 下降調(falling tone)

ma 軽声(atonic;固有の調値を持たない)

これを用いて先ほどの文章を表記すると次のようになる。

lu_ yE. thu:ja: dE. gouN_Ta'Ti. ta ya' hma_ Ti. 'auN_ ta' 'auN_ na: lE_ 'auN_ TiN_ca: 

yu_  lo.  ya.  jiN:  bE:  phyi'  pa_  dE_     lu.  bawa.  ta  syau'  louN:  hma_  ca:shaya_ 

myiN_shaya_ TiN_shaya_ sho_ dE. shaya_ TouN: 'u: ga. TiN_ca: lo. po.cha. ne_ da_ 

phyi' tE_    di_lo_ TiN_ca: dE. pyiN_nya_ ta ya' twe_ go_ wei'za_ya' Tei'paN_ya' yE_ lo. 

'ati.'aca. ma Ta'hma' ca. be_mE. TiN_ca: lo. ma kouN_ hnaiN_ bu:    di_ dO. lu_ ta 

yau' ha_ bawa. 'ache_gaN_ 'achE''alE' 'acho. go_ dO. ti: mi. khau' mi. 'auN_ ta'cuN: 

na: lE_ tha: TiN. dE_

ちなみにwuúpD は tE_'kasi_ となる。

5. 引用について

　この表記法を卒業論文や修士論文で採用する場合には、他の研究者の参考に

供するため、引用文献（参照文献）の項目に次のような形で引用しておいてい

ただきたい。

加藤昌彦(2008)「ビルマ語発音表記の一例」ms.
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